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Loin du tumulte, Méribel cultive sa 
discrétion. Chacun prend le temps 
���[���‰�‰�Œ� ���]���Œ le charme cosy de ce 
village de montagne préservé, les 
paysages enneigés, les plaisirs du ski, 
les soirées au coin du feu, les espaces 
de détente, les bonnes tables, le 
patrimoine remarquable.

Une montagne de poudreuse, des 
panoramas grandioses, un terrain de 
jeu illimité, un espace de liberté infini, 
bienvenue dans le plus grand domaine 
skiable du monde où Méribel pulse au 
���ˆ�µ�Œ des 3 Vallées. 600 kilomètres de 
pistes connectées par les sommets, un 
diamant de glisse sur lequel culminent 
15 sommets à plus de 2 500 mètres 
���[���o�š�]�š�µ����. Un goût de paradis blanc!

Far from the hassle of everyday life, 
Méribel offers a world of discretion. 
Everyone can take the time to appreciate 
the cozy charm of this well-preserved 
mountain village, the snowy landscapes, 
pleasure of skiing, the evenings spent by 
the fireside, the relaxation areas, the fine 
food, and the remarkable heritage. 

A mountain of powder, magnificent 
panoramas, an unlimited playground, an 
area of infinite freedom - welcome to the 
largest ski area in the world of which 
Méribel is the beating heart in the center 
of Les 3 Vallées. 600 kilometers of slopes 
���Œ�������}�v�v�����š�������À�]�����š�Z�����•�µ�u�u�]�š�•�U���]�š�[�•������
jewel of a ski area, including 15 summits 
above 2.500 meters. A true white 
paradise!
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Le Hameau
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Le « hameau » est situé dans le 
quartier de Morel sur les hauteurs 
ensoleillées de la station avec une vue 
panoramique sur les montagnes. A 
seulement 150 mètres de la 
résidence, le télésiège Morel vous 
relie en toute simplicité aux pistes de 
ski exceptionnelles du domaine 
skiable ; pour retourner au point de 
départ, direction la piste Blanchot puis 
la piste bleue Hulotte.

�d�Z�����^�Z���u�o���š�_�����]�•���o�}�����š�������]�v���š�Z�����D�}�Œ���o��
area on the sunny heights of the ski 
resort with breathtaking panoramic 
views of the mountains. Only just 150 
meters from the residence, the Morel 
chairlift easily links you to the exceptional 
ski slopes of the ski area; to return to the 
starting point, take the Blanchot slope 
and then the Hulotte blue slope.
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19

150m

Télésiège Morel
Morel ski lift
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Situé en Savoie, le domaine skiable 
des 3 Vallées vous propose un séjour 
au ski riche en émotions et en 
sensations fortes. En été, profitez 
���[�µ�v�� parenthèse rafraîchissante et 
explorer des espaces XXL à volonté 
pour respirer, souffler et se retrouver.

Located in Savoie, the ski area Les 3 
Vallées promises a skiing holiday 
packed with emotion and adventure. 
In summer, enjoy a refreshing break 
and explore the ample space to catch 
your breath, let off steam and get 
together.

1300�v 3230

Télésiège Morel
Morel ski lift

600

Km de pistes de ski 
Km of ski slopes

158

Remontées mécaniques 
Ski lifts

7

Stations reliées skis aux pieds 
Ski resorts connected
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Centre village - Village center

Télésiège Morel
Morel ski lift
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Attachée aux valeurs de partage, de 
transmission et de respect, Méribel aime 
les familles, les grandes tablées, les tribus 
fanas de glisse, les grands-parents et les 
enfants, les retrouvailles, le privilège des 
moments rares. Méribel se félicite que 
sur son territoire se fabriquent des 
souvenirs impérissables, que se vivent 
des instants de joie, que �•�[� ���Z���v�P���v�š la 
culture de la montagne et des sports 
���[�Z�]�À���Œ.

Méribel �v�[���•�š pas seulement le ���ˆ�µ�Œ 
des 3 Vallées, le plus grand domaine 
skiable du monde, Méribel est aussi une 
destination ���[� �š�  exceptionnelle. 
Evidemment, on peut opter pour le 
farniente le long ���[�µ�v torrent ou sur la 
terrasse ���[�µ�v restaurant ���[���o�š�]�š�µ���� mais il 
serait dommage de ne pas vous essayer à 
tous les trésors ���[�����š�]�À�]�š� �• que la 
montagne ���[� �š�  proposé.

Méribel is committed to the values 
of sharing and respect. It loves 
families, big get-togethers, fanatical 
skiing clans, grandparents and 
children, reunions, and special 
moments. Méribel is delighted that 
within its valley unforgettable 
memories are made, moments of joy 
are experienced, and the culture of 
the mountains and winter sports are 
shared.

Méribel is not only the heart of the 
3 Vallées, the largest ski area in the 
world, Méribel is also an exceptional 
summer destination. Holidaying in the 
Méribel valley gives access to a 
multitude of experiences that combine 
nature with the great outdoors.

�>�������>�/�^�������h
0�&���D�/�>�>�����W�>�h�^
0�i

«FAMILY PLUS» LABEL
1 RESTAURANT ÉTOILÉ MICHELIN

1 «MICHELIN-STARRED» RESTAURANT
�í���Z���^�d���h�Z���E�d���h
0���/�����'�K�h�Z�D���E��
0�i 
1 «BIB GOURMAND» RESTAURANT
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HIVER - WINTER

Ski & snowboard 

Patinoire olympique
Olympic Ice rink

Motoneige
Ski-do

Parapente
Paragliding

Equitation sur neige 
Snow horse back riding

ÉTÉ �t SUMMER

Golf 18 trous
18-hole golf course

Randonnée
Mountain hiking

Equitation
Horseback riding

Canyoning & rafting 
Canyoning & water rafting
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Le projet s'implante parfaitement 
dans le paysage architectural de la 
station de Méribel grâce à ses 
multiples chalets, construits en 
cascade.  Réunis sous un seul et 
même élément, les différents pans de 
toits donnent du dynamisme et du 
caractère à la résidence. Côté 
matériaux, la pierre est l'élément clé, 
utilisée pour les façades ; le bois vient 
ajouter une touche de modernité. Les 
vues sont privilégiées en direction de 
la montagne, grâce à la construction 
en quinconce des bâtiments.

The project fits perfectly into the 
architectural landscape of the resort 
of Meribel thanks to its multiple 
chalets, built in a cascade.  Reunited 
as a single element, the different 
roofs give dynamism and character to 
the residence. In terms of materials, 
stone is the key element, used for the 
facades; wood adds a touch of 
modernity. The views are privileged 
towards the mountain, thanks to the 
staggered construction of the 
buildings.
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Profitez d'une piscine privée à l'intérieur de votre futur chalet à la montagne!

Enjoy a private pool inside your future mountain chalet!
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Composé de 32 appartements et 
penthouses ainsi que de 3 chalets 
���[���Æ�����‰�š�]�}�v�U le « hameau » à Méribel 
se distingue pour vous offrir tout le 
confort ���[�µ�v�� résidence de prestige, 
chic et conviviale. 

Le bel équilibre entre architecture 
authentique et moderne �•�[�������}�Œ���� 
avec des prestations et équipements 
uniques au sein de la résidence : 
réception avec service de conciergerie 
et navette privée, piscine, espace 
bien-être et Spa, ski shop privé et 
parking souterrain sécurisé.

Comprising 32 apartments and 
penthouses as well as 3 luxury chalets, 
the Hamlet is a distinctive 
development in Méribel, designed to 
offer you comfort in a chic, cozy and 
friendly atmosphere.  

The beautiful balance between 
authentic and contemporary 
architecture combined with the 
unique services and facilities within 
the residence: reception with 
concierge service and private shuttle, 
swimming pool, wellness area and 
Spa, private ski shop and secured 
underground parking.

32
LODGES
LODGES

3
CHALETS
CHALETS

2-6
CHAMBRES
BEDROOMS

58 -475
SURFACE EN M2

SURFACE IN M2

2023
LIVRAISON DÉCEMBRE 2023
DELIVERY DECEMBER 2023
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29

PRESTATIONS ET SERVICES 5* 
5* Facilities and services

Piscine, bain à remous, sauna & hammam 

Swimming pool, hot tub, sauna & steam room

Ski shop privé 

Private ski shop

Spa pour les soins & massages

Spa for treatments and massages

Réception

Reception

Service de conciergerie

Concierge service

Navette privée 

Private shuttle

Les plus de la résidence 
The extras of the residence

Gestion locative sur demande 

Rental management on request

150m des pistes de ski 

150m from ski slopes

500m du centre de la station

500m from the centre of the resort

Vue sur le roc de fer

Views towards roc de fer

Parking souterrain sécurisé 

Secure underground car park

Caves

Cellars
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Réception & conciergerie 

Reception & concierge service

Piscine & spa 

Swimming pool & spa
Ski shop privé

Private ski shop
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2

3

1

Accès piéton 

Pedestrian access

Caves

Cellars

Liaison piéton 

Pedestrian connection

Accès pistes

Ski slopes access
Navette privée 

Private shuttle

Parking souterrain 

Underground parking
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Située à �o�[���v�š�Œ� �� de la résidence, 
notre équipe de réceptionnistes vous 
accueille durant la saison ���[�Z�]�À���Œ et 
���[� �š� . Notre navette privée et service 
de conciergerie sont également à 
votre entière disposition afin de 
rendre votre séjour le plus agréable 
possible. Laissez-vous guider par nos 
équipes!

Located at the entrance of the 
residence, our receptionists team 
welcomes you during the winter and 
summer season. Our private shuttle 
and our concierge service are also at 
your disposal to make your stay as 
pleasant as possible. Let our teams 
guide you!

NE VOUS SOUCIEZ DE RIEN, ON S'OCCUPE DE TOUT! 

Profitez de tous nos services hôteliers 5*.

DON'T WORRY ABOUT A THING, WE TAKE CARE OF EVERYTHING!

Enjoy all our 5* hotel services.
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Réception & conciergerie 

Reception & concierge service

Service de navette privée 

Private shuttle service

Parking souterrain sécurisé

Secure underground car park
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Au ���ˆ�µ�Œ de la résidence pénétrez 
dans un lieu entièrement dédié au 
bien-être et à la relaxation. Après une 
bonne journée en extérieur, retrouvez 
la chaleur ���[�µ�v espace bien-être cosy 
avec piscine chauffée de 9 mètres sur 
4 mètres, bain à remous, sauna et 
hammam. Le Spa, comportant une 
cabine duo et une cabine solo, vous 
accueillera pour des moments hors du 
commun, à travers un large choix de 
soins et massages prodigués par les 
mains expertes de nos praticiennes.

In the heart of the residence, enter 
a place dedicated to well-being and 
relaxation. After a good day outside, 
enjoy the cozy and warm wellness 
area with heated swimming pool of 9 
meters by 4 meters, hot tub, sauna 
and steam room. The Spa, with a duo 
and a solo cabin, will welcome you for 
extraordinary moments, through a 
wide choice of treatments and 
massages provided by the expert 
hands of our practitioners.

DÉCOUVREZ LES PRODUITS GEMOLOGY 

dans le Spa by Alpine Residences

DISCOVER GEMOLOGY PRODUCTS

in the Spa by Alpine Residences
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Grande piscine intérieure 

Large indoor swimming pool

Jacuzzi, sauna, hammam 

Jacuzzi, sauna, steam room

Soins et massages gemology 

Treatments and massages
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Au départ de la résidence pour une 
journée de ski, notre équipe de ski-
man vous équipe du meilleur matériel 
adapté à votre niveau, vous aide à 
chausser votre équipement et vous 
conseille sur les meilleures pistes et 
itinéraires des 3 Vallées. Masque anti-
buée sur les yeux, vous �v�[���À���Ì �‹�µ�[�� 
sortir de la résidence et les pistes se 
trouvent à 150 mètres ! Au retour de 
votre journée, votre matériel est 
stocké pour être séché et chauffé 
pour le lendemain... Alors, prêt à 
retourner sur les pistes ?

When you leave the residence for a 
day of skiing, our team of ski-man will 
provide you with the best equipment 
adapted to your level, help you put on 
your equipment and advise you on the 
best slopes and itineraries in the 3 
Vallées. Put on your anti-fog mask and 
just step out of the residence, the 
slopes are only 150 metres away! 
When you return from your day, your 
equipment is stored to be dried and 
heated for the next day... So, ready to 
get back on the slopes?

SERVICE D'ENTRETIEN ET DE RÉPARATION

et stockage de votre propre équipement.

MAINTENANCE AND REPAIR SERVICE

and storage of your own equipment.
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Ski-butler à votre disposition 

Ski-butler at your disposal

Ski shop privé

Private ski shop

�>�}�����š�]�}�v�U���À���v�š�����˜�����v�š�Œ���š�]���v�����[� �‹�µ�]�‰���u���v�š��

Equipment rental, sale and maintenance
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G22

J K

E31

E32
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Chalet F

5 chambres + SPA 

5 bedrooms+ SPA

D22

Appartement 5 chambres

Apartment 5 bedrooms

Chalet J

6 chambres+ SPA

6 bedrooms + SPA
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Au départ de la résidence pour une 
journée de ski, notre équipe de ski-
man vous équipe du meilleur matériel 
adapté à votre niveau, vous aide à 
chausser votre équipement et vous 
conseille sur les meilleures pistes et 
itinéraires des 3 Vallées. Masque anti-
buée sur les yeux, vous �v�[���À���Ì �‹�µ�[�� 
sortir de la résidence et les pistes se 
trouvent à 150 mètres ! Au retour de 
votre journée, votre matériel est 
stocké pour être séché et chauffé 
pour le lendemain... Alors, prêt à 
retourner sur les pistes ?

Rely on our brand Alpine 
Residences, the property development 
specialist of high-end properties in the 
French Alps. In addition to the 
purchase of your property, we offer 
you a flexible and tailor-made solution 
in order for you to enjoy your property 
whenever you want. Thus, the 
management of your property is 
entrusted to us and you benefit from 
an optimized return on your property 
asset in accordance with your wishes.

�W�K�^�^�/���/�>�/�d�����������Z�����h�W���Z���Z���>�����d�s�����^�h�Z���>�����W�Z�/�y�����[�����,���d�� �~�î�ì�9�•

sous condition de mise en gestion locative avec Alpine Residences.

POSSIBILITY TO RECLAIM VAT ON THE PURCHASE PRICE (20%)

subject to a lease agreement with Alpine Residences.
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Équipe locale dédiée et sur 

�‰�o���������š�}�µ�š�����o�[���v�v� ����

Dedicated local team on site 

all year round

Services para-hôteliers 5*

 

5* para-hotel services

Gestion et maintenance en 

toutes saisons

All-season maintenance 

management

�����•���•� �i�}�µ�Œ�•�����}�u�u���������o�[�Z�€�š���o��

pour vous et vos futurs 

invités 

Hotel-like stays for you and 

your future guests
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